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INTEGRO 

La massima ermeticità per il carico.

Integro è il sistema di copertura Cramaro® per 
casse ribaltabili posteriori che si distingue per 
l’elevata ermeticità. 
La soluzione ideale per il trasporto di materia-
le igroscopico, volatile o atomizzato.

The maximum hermetic seal for the load.

Integro is the Cramaro® tarpaulin system for 
rear tippers which stands out because of its 
hermetic seal. 
It is the ideal solution for the transport of 
hygroscopic, volatile or atomised material.

IMPACCHETTAMENTO

FOLDING

CAVA / 
CANTIERE

QUARRY /
WORK SITE
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Struttura compatta 

Integro è un sistema di copertura con una 
struttura ad archi scorrevoli su corsie in 
acciaio zincato. 
Il posizionamento del motore di movi-
mentazione all’interno della copertura 
rende il sistema particolarmente ermeti-
co e compatto.

Completa impermeabilità

Il sistema si distingue per la completa 
impermeabilità della struttura, garantita 
da una chiusura ermetica anteriore per-
fettamente integrata al profilo della cassa 
e dal sistema di chiusura posteriore, di-
sponibile nelle varianti con arco a sbalzo, 
sporgente per circa 3 cm oltre la cassa, o 
con ribaltina automatica a bracci coman-
dati da molle. 
Per assicurare la massima ermeticità 
anche lungo il profilo laterale, ogni arco 
rimane sempre perfettamente ancora-
to alla cassa mediante ganci fissati alle 
estremità dell’arco stesso. 
La struttura ermetica assicura la massi-
ma protezione del carico dall’azione degli 
agenti atmosferici. 

Compact structure 

Integro is a tarpaulin system consisting of 
a bow structure sliding on galvanised steel 
rails. 
As the operating system is located under 
the tarpaulin, the tarping solution is par-
ticularly hermetic and compact.

Complete impermeability

The tarping solution is completely water-
tight. On the front, a hermetically sealed 
closure perfectly fits onto the profile of the 
body. On the back, impermeability is guar-
anteed by the rear closure system, which 
is available in two variants: overhanging 
double bow, protruding about 3 cm be-
yond the body, or rear auto-back with 
spring-controlled arms. 
To ensure a maximum hermetic seal even 
on the sides, each bow remains perfectly 
anchored to the body by means of hooks 
attached to the ends of the bow itself. 
The hermetic structure ensures maxi-
mum load protection against atmospheric 
agents. 
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Automazione  
e funzionalità 

Integro è un sistema automatizzato con 
movimentazione elettrica. 
Apertura e chiusura del telo avvengono da 
terra in totale sicurezza per l’operatore e 
richiedono meno di 30 secondi. Inoltre la 
chiusura posteriore, nelle due varianti con 
arco a sbalzo o con ribaltina automatica, 
consente di non dover intervenire manual-
mente per la chiusura del telo posteriore.

Automation 
and functionality

Integro is an automated system with elec-
trical operation mode. 
The tarpaulin is opened and closed safely 
from the ground in less than 30 seconds. 
Furthermore, the rear closure – in both 
variants (overhanging double bow or rear 
auto-back) – saves the operator closing 
the rear tarpaulin manually.
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Modello Integro-Light

Il sistema è disponibile anche nella va-
riante Integro-Light, che conserva le stes-
se caratteristiche di impermeabilità e au-
tomazione della configurazione standard, 
ma prevede il posizionamento del motore 
di movimentazione all’esterno della co-
pertura e un binario di dimensioni ridotte.

Integro-Light model

The system is also available in the  
Integro-Light variant, which retains the 
same hermetic and automation properties 
as the standard configuration but differs 
from the standard model in that the mo-
tor is located outside the tarpaulin and 
the profile for cover hooking and sliding is 
smaller.
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I vantaggi Advantages

Safe: 
handling from the ground

Watertight: 
full weather protection

Economical: 
low maintenance 

Fast: 
opening and closing in less than 30 seconds 

Sicuro: 
movimentazione da terra

Impermeabile: 
totale protezione dalle intemperie

Economico: 
manutenzione ridotta

Veloce: 
apertura e chiusura in meno di 30 secondi 
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Movimentazione: 
elettrica (24 V)

Accessori di controllo: 
telecomando e MyCramaro App

Telo: 
PVC, PVC ADR autoestinguente, 
tessuto tecnico per asfalto

 

Operation mode: 
electrical (24 V) 

Control accessories: 
remote control and MyCramaro App 

Tarpaulin: 
PVC, fire-retardant PVC, 
technical fabric for asphalt 

cramarogroup.com
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Azienda con sistema di gestione 
qualità certificato secondo la norma 
UNI EN ISO 9001:2015

Company with certified quality  
management system according  
to UNI EN ISO 9001:2015

CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de


